
C
. 

Ja
rd

í

C.

Rb. Jo
aq

ui
m

C. Raval
C. RavalC. Valls

C. Valls

C. Mercaders

Theolongo Bacchio

Nou

C
. M

u
ra

lla
S
t.
 J

a
u
m

e

C
. H

o
sp

it
a
l

C
. B

e
lla

ir
e

C
. F

o
rn

a
c
a

M
a
ri

a

Ptge. JoaquimRuyra F
e
rre

r

C. Dr. X. Brunet

P
g

. S
t.
 

Ja
u
m

e

P
g

.
H

o
sp

it
a
l

P
g

.
B

e
lla

ir
e

P
g

.
P

e
re

R
o

u
re

T
ra

v.
 P

a
u

C
a
sa

ls

C
. L

lo
ro

C
. F

o
rn

Gibert

M
an

re
sa

C
. O

r

C. Unió

C
. G

ir
b

a
u

C
. P

o
rt

a
N

o
va

S
ta

.
A

n
n
a

Pl. de
l’Església

T
r. 

R
av

a
l

A
m

p
le

T
r. 

E
sg

lé
si

a

Pl. MossènQuer

Petit Raval

T
r.P

e
ti

t
R

av
a
l

D
a
rr

e
ra

l’E
sg

lé
si

a

Pg.
J. Ferrer

Trav. 
Jaume I

C
. St.

Antoni

C
. F

o
rn

de l
a C

alç

Tr. Forn

de la

C
alç

C.

Ll
ar

g

Pl. JosepMestres

Tr
. A

nt
ig

a

Vaquer

C. P
ou

Cal
der

er

C. S
ant G

enís

C
. S

t.
D

an
ie

l

Car
re

ra
ny

Contoliu

Roser

Em
pordà

C.

C.

C.C. Rocacorba

C. Sant Pere Màrtir

Mollet St. Marià

St
. F

èl
ix

C
. S

t. 
Jo

an

V
e
laS

t.
G

ai
e
tà

C
o

rd
e
rs

C. M
in

a
C. M

ina

E
sp

ar
d
en

ye
rs

P.
M

. C
o
st

a
i L

lo
b

e
ra

T
r.

C
o
n
to

liu

S
t.

Jo
se

p

Jo
an

F
o
rq

u
e
t

C. Pou Nou

C
. F

ra
n
ce

sc
 F

o
lg

u
e
ra

C. Sant Bonós

C. Priorat
C

. 
R

ip
o
llè

s

C
. C

ad
í

P. Montnegre

C. Garrotxa

C. Sant Pere PescadorC. Méndez Núñez

T
r.

T
r. 
M

én
d
ez

 N
.

C
.  M

ir
ad

o
r

C. À
ngel Planells

C. Baix Ebre

C. 
Rubén 

Darío
C. 

Pirineus

M
on

ts
en

y C
. 

A
ntig

a

Jaume
Arcelós

C
. Jo

a
n
 B

u
rce

t
C

. H
o
rta

 
d

’e
n

C
re

u
s

C
. V

ila
r

C
. V

ila
r

Ja
um

e 
I

C. Tordera

C
. G

ir
o

n
a

C
. J

a
u
m

e
B

a
lm

e
s

C. Sebastià Llorens

C
. F

e
C

. F
e

Lleida

C. Germandat

C. Mercè

C. Montserrat

C
. P

a
re

 P
u
ig

València

Tr.
Mas Marot

C
. M

a
s 

E
n
la

ir
e

T
r.

P
e
d

re
ra

C
.  A

lt

C
. M

ercat

C
. P

ep

V
entura

C
.

A
n
se

lm
C

lav
é

C
.

A
n
se

lm
C

lav
é

C. Illes Balears

C
. I

lle
s

C
a
n
à
ri

e
sC

. 
Ille

s 
M

e
d

e
s

C
. Jo

a
n

C. Maragall

C. Margarida

C
a
rre

r

C. Carles Aribau

C. Provença

C.

Can
ig

ó

C.

Te
r

C
.

Te
r

Pl. Onze 
de 

Setembre

Av. de la Pau

C. Riera Alta

Av. Joan Carles I

Av. Jaume I C. Vila
de

Lloret

C. Victor Català

Tr. M
as C

ateura
C

. 
M

a
s

P
a
lo

u

Av. Joan Carles I
Tr

. V
ila

de 
Llo

re
t

C. Maria Lluïsa

C. 
Abat Escarré

C. 
Abat 

Olib
a

C. Lluís M
ille

t

Av. Joan Carles I

C
. 

P
ara

d
ís

C
. F

e
rra

n
 S

o
ld

ev
ilaC

. N
a
rcís

M
o
n
tu

rio
l

Camí dels Papus

C. Font

C
. E

sp
la

n
a
d

a
 d

e
l P

o
rt

C. Jardí

Avinguda

de

l’Estació

C
.

S
af

a

de

To
rr

es

P
g
. 

S
. D

al
í
S
al

va
d
o
r 
D

al
í

C
. 

M
at

ag
al

ls

C. Montjuïc

C
. A

n
e
to

C. Pedraforca

C. Puigsacalm

C. Montblanc

C. Bassegoda

C
. 

M
as

 V
ai

xe
lle

r
C. 

M
as

 

Fl
or

it

C.   Carolina

C
. P

ed
rafo

rca

C
. M

o
n
tb

lan
c

C
. 

A
g

u
d

e
s

C
a
rre

te
ra

 
To

rd
e
ra

C. Veler
Ptge. 
Mas
Carolet

M
a
s 

C
a
ro

le
t

B
o
sc

Miguel de Cervantes

J.
 M

. d
e

S
ag

ar
ra

 C
a 
 la

  G
ui

dó S
a
n
tia

g
o

 R
u
siñ

o
l

Jacint Verdaguer

Ram
on

 L
lu

ll

Plaça
Miquel 
Martí
i Pol

C
. C

a
  n

´Ille
s

C
. N

o
g

u
e
ra

C. Arboç

C. Ametller

E
u
c
a
lip

tu
s

Tr. St.

Pere del

Bosc

C
. S

t. P
e
re

 

d
e
l B

o
sc

C. Ebre

C. Túria

Se
g
re

C
.

C
a
n
ig

ó

C
. G

av
a
rr

e
s

C. G
av

ar
re

sC. A
lb

er
es

C
. A

lb
e
re

s

C.

Ardales

Dia
m

an
t

Antoni Gaudí

Josep Tarradellas

T
r.

A
n
to

n
i 

G
au

d
í

C
. 

L
lu

ís 
C

o
m

p
an

ys

À
g
at

a

Cargol
de MarCorallC

. P
et

xi
n
a

Vescomtes de CabreraF
ra

nc
es

c
M

ac
iàC

. L
lib

e
rtat

C
. Jo

se
p

 Irla

C
. 

L
lu

ís 
C

o
m

p
a
n
ys

C
. G

ar
b
í

C
. L

le
va

n
t

C
. M

ig
jo

rn

C.  B
éja

r

 C
. C

ad
is

Av.

C
. P

la
n
te

ra

C
. G

ar
cí

a 
L
o
rc

aC. P
ab

lo
 N

er
ud

a

Plaça
Mèrida

T
r.

A
st

ú
ri
es

Astúries

C.

C
. A

rnau G
atell

C. G
av

ar
re

s

C. Provença

C. Rubén Darío

C
.  d

e
  la

C
a
rb

o
n
illa

 
C

. 
M

as
 

To
rr

e
n
ts

Josep Trueta

E
iv

issa

C
.

L
u
xe

m
b

u
rg

A
n
d

o
rra

V
a
ticà

M
ò

n
a
co

Prat de la Riba

  Av. Francesc Macià

C
la

re
t

C
. P

a
re

C
. P

a
re

M
a
n
ya

n
e
t

Av.

M
e
d

ite
rra

n
i

A
v.

M
e
d

ite
rra

n
i

A
v.

C
.

P
o
m

p
e
u

F
ab

raS
o

l

 
C

. 
E

n
ric 

M
o
rera

C
. M

ercè
R

o
d
o
red

a

C. Josep
M. Poblet

C.

Passe
ig

de

s’A
banell

Ta
pers

Escales
del Palau

C
. 

V
ila

r 
P

e
tit

 
 

 
C. 

Alberes

C
. 

G
ir
o
n
ès

C. 
Menorca

C. 
Mallorca

C. Mas Massonet

  C. Prim
er d

e M
aig

C. Melilla

C
. M

a
s Te

rrats

 C

. St. Andreu de la Palomera

Jo
a
q

u
im

 
R
uy

ra
C. M

ont-Ferrant

Extremadura Carrer 

 

 

Guilleries

C. Antoni Palau i Verdera

Jutjat

Carretera 
Malgrat

C. S
anta Maria

C
. R

a
m

o
n
 M

u
n
tan

er

C. St. Miquel

Camp 
Municipal
Mas Borell

Plaça
del Poble
Sahrauí

Parc
Bru

Centrich

Capella
de l’Antiga

Capella de
l’Esperança

Club Vela
Blanes

Llotja
del Peix

El Convent

Santa 
Maria

Hospital 
Asil

Sant Jaume

Parc de
Quatre 
Vents

Fàbrica
de teixits

Platja de s’Abanell
Sa 

Palomera

Platja de Blanes

Port de 
Blanes

Cala de
sa ForcaneraCala

Punta de 
Santa Anna
(Platja dels  
Capellans) 

Cala de
Sant 

Francesc
(Cala Bona)

Cala de 
s’Agulla

Platja
de Treumal

R
iu

 l
a
 T

o
rd

e
ra

R
iu

 l
a
 T

o
rd

e
ra

Mas 
Moixa

Mas 
Florit

Mas 
Cremat

Polígon 
Industrial

de l’Estació

Polígon 
Industrial

Nord

Els 
Pavos

Els 
Pins

Quatre 
Vents

Els Olivers

Mas
Borell

Mas
Torrents

S’Abanell

C
. J

o
se

p
 L

lim
o

n
a

C
. F

ra
n
ci

sc
o
 G

o
ya

Pa
bl

o

C. Joan Miró

C. El Greco

C
.  
Ju

lio
 R

o
m

er
o

P
ic

a
ss

o

C
. D

ie
g
o
 V

el
áz

q
u
ez

Joaquim Vayreda

C. M
ál
ag

a

C
. Jaén

C. X
úq

ue
r

Isaac 
A

lb
èniz

C
.

TORDERA
GIRONA

BARCELONA

C. Bergantí

C
. 

P
ui

g
ne

ul
ó
s

C. Veler

P
g

. d
e
l

G
e
rià

tric

C
. Francesc

D
ord

a

Pl.
de la
Brisa

 

C
. 

Salut

 C. Santa Bàrbara

Tr. Salut

C.

 Av. Vila de Madrid

T
r. 

S
t.
 P

e
re

. P
.

C. 
Olivers

La 
Perla

C. Primer de Maig

P
g
. J

.
R

o
m

er
o

C
.

T
rav. M

as  V
aixe

lle
r

C
. 

C
a
rave

l·la

C
. J

o
se

p
 C

ar
n
er

C. M
as Trui

Avinguda d’Europa

Tramuntana
Mas 

Marull

C. À
ng

el
 P

la
ne

lls

C. Tarragona

C. Penedès

C
. F

o
rm

entera

C
.    F

o
rm

en
tera

C
. S

t. Jo
se

p
 

d
e
 la M

u
n
tan

ya

C. Veinat
de Masferrer

C. P
er

la

C. Safir

C. S
ta

. I
sa

be
l 

de
 P

or
tu

ga
l

Plaça
Josep Vieta

i Burcet

C
. R

a
có

 d
’e

n
 P

o
rte

s

C. St. Maximià

C. Aurora

C. Robí

M
arag

d
a

A
m

etista

C. 
de 

la 
SelvaC
. 

M
a
re

sm

e

C
. R

osselló

C
. M

iram
ar

S
t. P

au

C. 

Senda 

del 

M
olí

C. E
scales d

e

l’A
igua

Parc de
Xon Ferrer

  C. Sant Pere 
Màrtir

T
r.

Plaça
Mas 

Moixa

 A
v. 

Vila
 d

e 
M

ad
rid

C
. N

il
M

.  F
ab

ra

V
ila 

d
e
 

P
arís

V
ila 

d
e
 

M
ad

rid

Plaça
Càmpings

C
. Ig

n
asi Ig

lésias

 Av. Vila de Madrid
C. Cristò

fol Colom

C. Cristò
fol Colom

C
arretera 

Tordera

M
ac

ha
do

C. A
nt

oni
o

Lo
p
e 

d
e 

V
eg

a

Sa
lv
at

 P
ap

as
se

it

Jo
an

 A
lc
ov

erA
us

ià
s M

ar
c

Ca la 
Guidó

Blanes
Vistamar

C
am

í 
M

a
s 

P
alo

u

Mas 
Guelo

C.Surera

C
. Pollancre

C. O
m

C. Pi

C
. 

Ll
ed

on
er

Valldolig 3

Valldolig 2

C
. S

urera

C. N
oguera

C
. C

as
ta

n
ye

r

CIUTAT
ESPORTIVA

 Gira-sol

P
g
. Teu

les

G
ira

-so
l

Parc
de Xon
Martí

Mas 
Carolet

Carretera 
Accés 

a 
la 

Costa 
Brava

A
v
in

g
u
d

a
 

d
’E

u
ro

p
a

A
v
in

g
u
d

a
d

’E
u
ro

p
a

Ses

C.

Falques

C.
Ses

Falques

A
vi

ng
ud

a 
d’

Eu
ro

pa

Plaça
de Mas 
Cremat

Residencial
Blanes

Ca 
n’Illes

C. V
alld

olig

C
am

í 

de
 St. Pere del 

Bos
c

C. C
amí d

e la
 Vinya d’en Tiro

nsC. V
alld

olig

Pg. Segura

C. C
am

í d
e San

t P
ere

 d
el B

osc

C. C
amí d

e Sant P
ere del B

osc

C. S
eg

ur
a

C
. F

re
se

r

C. 
de l’Anoia

C.
 To

rre

nt d
e ses  Vernes

C. M
uga

C. H
uelva

C
. V

al
ld

ol
ig

 A
lz
in

a

C
. 

P
i

Pg. Lledoner C. M
as

 B
or

in
ot

C
. C

edre

C
. Faig

C. Arboç

Pg. del Pi

C
. A

lzin
a

S
t. B

a
rto

m
e
u

Prudenci
Bertrana

N
egres

C
. M

a
s G

u
e
lo

N
o
g
ue

ra

C. Illes Formigues

C
. A

ndalusia

C. Pedrera

C. Migdia

C. Santa Cecília

Cementiri

La 
Pedrera

Ctra. Accés a la Costa Brava

C. Sol Ixent
C. Sol Ixent C. Migdia

C
. 

d
e
 

P
o

n
e
n
t

Tr.
Ponent

C
. M

a
s 

B
o
ri
n
o
t

C
. A

lh
a
m

b
ra

C
. M

e
sq

u
ita

 d
e
 C

ò
rd

o
v
a

C. A
lm

eria

C
. A

rag
ó

C. Vila de Lloret

T
rav. Jo

a
n

C
a
rle

s I

C
. T

re
u
m

a
l

Tr. M
ar

ia

Lluïsa

Centre d’Estudis
Avançats de 

Blanes

Camí de Santa Cristina

A
cc

és
 

a 
la

 
C

al
a 

St
. 

F
ra

nc
e

s
c

C. 
Serrallarga

C. Sant Damià

Jardí Botànic
Pinya de Rosa

C. Sant Damià

Camí Santa Cristina

C. Sant Ramon

C. Sant Ramon

Serrallarga

Hospital
Comarcal
de la Selva

C
. 

Jo
a
n
 

B
en

e
ja

m

C. 
Vila 

de 
Lloret

Ctra. 
Accés 

a 
la 

Costa 
Brava

P
g

. 
V

ila
 L

lo
re

t

C. 

M
as

 
M

ar
o
t

Plaça
Solidaritat

C
. Jau

m
e

P
g

. 11 d
e
 

S
e
te

m
b

re

P
g

. A
v.

d
e
 la

 P
a
u

Plaça
de

l’Escorxador

Mercat

Pl.
Agustí 
VilaretC

. 
A

m
ad

eu
 

Vives

Pl. Verge Maria

Pl. AnticHospitalSt. Jaume

Pl.
Dies

Feiners

C
. P

er
e 

P
u
ig

i L
le

n
sa

C
. F

ila
d

o
rs

Pl. de
la Sagrada 

Familia

C
. T

a
p

io
le

s

Passeig de Dintre Plaça
d’Espanya

Mas
Terrats

C
a

m í de Sant Joan

C
am

ad
as

a

C
.

Sant Joan 
Sud

C. Cardenal Vidal i Barraquer

P
g

. d
e
 C

a
rle

s F
au

st

D
r. 

R
oi

g

i R
av

en
tó

sPasseig
de  la Mestrança

P
g

.
B

o
n
av

e
n
tu

ra
P

u
ig

C. Roig i Jalpí

Ps. Pau Casals
    C.    Esperança

Capella de
la Salut

Castell i 
Ermita de 
Sant Joan

C
.  C

a
rd

e
n
a
l V

id
a
l i B

a
rraq

u
e
rC. 

M
a

ri
à
 

F
o

rt
u
n
y

Santa

Bàrbara

C. Àngel Guimerà

Passeig

Mont-Ferrant

Ps. de Carles Faust

P
g

. B
itàco

la

C
. M

o
ss

è
n

C
. Jo

se
p

 M
a
u
ri S

e
rra

P
g
. d

e 
l’E

sp
er

an
ça

P
g
. d

e 
la

M
es

tr
an

ça

Ermita de
Santa 

Bàrbara

C
. 

À
n
co

ra

C
. 

C
al

a 
B

o
na

C
. d

e 
l’E

rm
it
a

Ermita de
Sant Francesc

Jardí 
Botànic

Marimurtra

Jardí 
Botànic

Marimurtra

C
. R

o
ca d

el V
iver

LLORET DE MAR
TOSSA DE MAR

C
. S

a
n
t 

E
lo

i

C
. S

e
rr

a
lla

rg
a

Pg.X
úquer

C
. F

lu
v
ià

C
. D

u
e
ro

C
. L

lo
b
re

g
at

C
. B

es
òs

C. Francolí

Guadal-quivir

C
. M

iñ
o

Mas Borinot

C
. G

ira
ld

a

C
. O

nyar

C
. N

erbión

C
.Tajo

C
. G

uadiana

Valldolig 1

Corona de
Santa Cristina

C
. 

F
rag

ata

C
. 

d
e 

la 
C

ala

C
. 

d
e 

la 
C

ala

C
. 

M
irador 

de 
la 

C
ala

C. de  la  Cala

C. de  la  Cala

Plaça
Horitzó

El Fortí

Plaça
Catalunya

Ps. Marinade      la

Racó
d’en

Portes

MALGRAT DE MAR
BARCELONA

Carretera Malgrat

Avinguda
de

l’Estació

Pg. Josep Llimona

C. de Valldolig

C
.

B
arcelo

n
a

Parc de la
Mina

Cristal·lina

A
vinguda

de

l’Estació

Parc
Bru

CentrichPlaçaPius XII

Pg. Mas Borell

S
t. Ig

n
a
si

d
e
 L

o
io

la

Pg. Mas Torrents
C. Ardales

C
. 

S
a
n
t 

V
ice

n
ç
 

F
e
rre

r

Castelao

C. Alfonso
A

v
in

g
u
d

a
d

’E
u
ro

p
a

C. Racó Blau

C
. V

ic
en

t 
A

nd
ré

s 
E
st

el
lé

s

C
. M

es
tr

al

Xaloc

C. R
ovir

a i
 V

irg
ili

C
. E

sp
ro

n
ced

a

C
. 

M
as 

M
arull

C.

Plaça
Medellín

La 
Plantera

Catalunya

Av. 

Càceres

Plaça

Plaça
Badajoz

Parc
Quatre 
Vents

E
rn

e
st

 L
lu

c
h

C. Sant Pere de Roda
Plaça
Núria

Plaça
Molina

C
.  M

o
lin

a

Pl. Creu
Coberta

Plaça
Cerdanya

Plaça
Placeta

C
. R

o
m

an
í

C
. F

ar
ig

o
la

C
. R

o
se

lla

C
. G

in
e
st

a

Plaça
Quillat

C. l’Hoquei 

Patí Blanes

Plaça 
Estrella
de Mar

Pl. Mare
de Déu
del Vilar

Estació 
FF.CC.

Residencial
Santa Cristina

R
uy

ra

C. Ovidi

Montllor

A
vi

ng
ud

a

de
ls

Pa
vo

s

C
. 

C
o

sta
 

B
rava

Jo
a
q

u
im

M
ir

C. M
aria Te

resa Bedós

C. Puigmal

Josep Alemany Borràs

Plaça
Montserrat

Roig

V
ioleta

C. Vilar Petit

T
r. 

S
a
n
ta

B
à
rb

a
ra

Camí 
St. 

Pere 
del 

Bosc

Passeig de s’Abanell

Ps. Cortils i Vieta

C
. 

M
a
ta

g
a
lls

Plaça 
Argentina

s’
A

u
g

u
e
r

C.

d
e 

 s
’A

u
g
u
er Oficina

de Turisme
s’Auguer

C
. V

e
rg

e

C
. P

e
re

 R
o

u
re

C. Almadrava

Ps. 

de 

Catalunya

Plaça dels
Països

Catalans

Estació
d’autobusos

C. de l’Ermita

C
. M

a
s P

a
lo

u

C
. J

o
a
n

 C
o

m
o

re
ra

C
. M

a
n
e
l C

a
rra

sco
i F

o
rm

ig
u
e
ra

Av. Parlament de Catalunya

Mas Enlaire

Rambla de Joaqui
m

 R

uy
ra

A

1

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

B C D E F G H I J K L M N O P Q R S

1

3
2

4

5

6

7 10

9

11

12

13

1415

18

19

21

22

23

24

25

26

28

29

46

30

31

34

33

32

20
17

35

36

37

38
39

40

41

42

43

44

45

13

13

6

10

9

2

8

11

1

12

13

2

7

2
2

13

4

5

2

2

3

3

3

3

14

14

14

14

14

14

14

14

14
14

14

14

14

14

15

OFICINA DE TURISME DE BLANES
Plaça de Catalunya, s/n
Tel +34 972 330 348
turisme@blanes.cat
www.blanescostabrava.cat

2019

Punt de socors
Puesto de socorro
First-aid point
Poste de secours
Eerste hulp post
Erste-Hilfe-Station
Первая помощь

Farmàcia
Farmacia
Pharmacy
Pharmacie
Apotheek
Apotheke
Аптека

Aparcament
Aparcamiento
Parking facilities
Parking
Parkeerplaats
Parkplatz
Парковка

Centre sanitari
Centro sanitario
Health centre
Centre hospitalier
Gezondheidscentrum
Medizinisches Zentrum
Медицинский центр

Comissaria de policia
Comisaría de policía
Police station
Commissariat de police
Politiecommisariaat
Polizeistation
Комиссариат полиции

Benzinera
Gasolinera
Filling station
Station-service
Benzinestation
Tankstelle
АЗС

Mossos d’Esquadra
Mossos d’Esquadra
Catalan police force
Police catalane (M. d’Esquadra) 
Autonome politie
Autonome katalanische Polizei
Полиция Каталонии

112

Informació Generalitat
Información Generalitat
Catalan government information
Information Generalitat (gouvern. catalan)
Informatie van de Generalitat
Auskunft Autonome Regierung Katalonien
Информация Правительства Каталонии

012

Policia local / Protecció civil
Policía local / Protección civil
Local police / Civil protection
Police locale / Protection civile
Lokale politie / Burgerbescherming
Örtliche Polizei / Bürgerschutz 
Местная полиция / Гражданская оборона

092

Emergències
Emergencias
Emergencies
Urgences
Spoeddienst
Notruf
Экстренная помощь

112

Estació de tren
Estación de tren
Train station
Gare ferroviaire
Treinstation
Bahnhof
Ж/д вокзал

Estació de bus
Estación de bus
Bus station
Gare routière
Busstation
Busbahnhof
Автостанцияt

Taxi
Taxi
Taxis
Taxi
Taxi
Taxi
Такси

Informació
Información
Information
Information
Informatie
Auskunft 
Информация

I-9

365

Informació
Información
Information
Information
Informatie
Auskunft 
Информация

D-10
estiu 

verano
summer

été
zomer

Sommer
лето

Aiguaneu
Blanes - Condal
Carme Gironès
Apart. El Sorrall
Apart. Elvira
Rosa dels Vents Apart. Blanes
S'auguer 80
AR Apartaments
   - AR Europa Sun
   - AR Isern
   - AR Nàutic
   - AR Lotus
AR Espronceda
AR Muntanya Mar
S'Abanell Central Park
Pierre et Vacances

J-8

C-10

J-8

G-9

G-9

F-9

H-9

E-9

E-9

E-9

E-9

E-9

E-7

H-9

D-10

E-10

HUTG-013759

HUTG-003031

HTUG-011160

HUTG-011132

HUTG-023888

HUTG-017670

HUTG-011060

HUTG-010046

HUTG-010046

HUTG-020002

HUTG-009117

HUTG-006604

HUTG-010046

HUTG-017208

HUTG-018527

HUTG-027277

35

36

37

38

39

40

41

42

43

44

45

46

EMPRESES GESTORES D’HABITATGES D’ÚS TURÍSTIC

Ajuntament - Ayuntamiento - Town Hall - Mairie - Gemeentehuis - Rathaus - Мэрия
 

Dependències municipals - Dependencias municipales - Local Council O�ces
O�ces municipaux - Gemeentegebouwen - Gemeindestellen - Офисы мэрии
 

Parcs de Salut - Parques de Salud - Health Parks - Parcs Santé
Gezondheid parken - Ö�entliche Parks mit Fitnessparcours - Парки здоровья
 

Capitania Marítima - Capitanía Marítima - Harbourmaster’s o�ce - Capitainerie
Scheepvaartautoriteiten - Hafenbehörden - Администрация порта
 

Biblioteca Comarcal - Public library - Bibliothèque régionale
Streekbibliotheek - Kreisbibliothek - Районная библиотека
 

Correus - Correos - Post o�ce - La Poste - Postkantoor - Post - Почта
   

Ciutat Esportiva - Ciudad deportiva - Sports centre
Complexe sportif - Sportinstallaties -Sportstadt - Спортивный комплекс
 

Teatre de Blanes - Teatro de Blanes - Blanes theatre - Théâtre de Blanes
Theater van Blanes - Theater von Blanes - Театр Бланеса
 

Sala municipal d’exposicions “M. Luisa García Tornel” - Sala municipal de
exposiciones - Municipal gallery - Salle d'exposition municipale - Gemeentelijke
tentoonstellingsruimte - Städtischer Ausstellungssaal - Муниципальный
выставочный зал
 

Sala municipal d’exposicions “Casa Saladrigas” - Sala municipal de exposiciones
Municipal gallery - Salle d'exposition municipale - Gemeentelijke tentoons-
tellingsruimte - Städtischer Ausstellungssaal - Муниципальный
выставочный зал
 

Font Gòtica - Fuente Gótica - Gothic fountain - Fontaine gothique
Gotische fontein - Gotischer Brunnen - Готический фонтан

Ermita del Vilar - Ermita de El Vilar - Chapel of el Vilar - Église de El Vilar
Kapel van El Vilar - Kapelle El Vilar - Часовня Эль-Вилар
 

Esglésies parroquials - Iglesias parroquiales - Parish churches
Églises paroissiales - Parochiekerken - Pfarrkirchen - Приходские церкви

Aparcament per a bicicletes - Aparcamiento para bicicletas - Bike parking racks
Stationnement pour vélos - Fietsenstalling - Fahradabstellplätze - Парковка
для велосипедов

Sala municipal d’exposicions “Casa Oms” - Sala municipal de exposiciones
Municipal gallery - Salle d'exposition municipale - Gemeentelijke tentoons-
tellingsruimte - Städtischer Ausstellungssaal - Муниципальный
выставочный зал
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Hotel&Spa Beverly Park
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9

Construïda als anys vint com a important 
centre cultural, recreatiu i polític.

Construida en los años veinte como 
importante centro cultural, recreativo y 
político.

Built in the 1920s as an important cultural, 
recreational and political centre.

Construite dans les années vingt en tant que 
grand centre culturel, récréatif et politique.

Gebouwd in de jaren 20 als belangrijk 
cultureel-, ontspanning en politiek centrum.

Dieses Bürgerhaus wurde in den 20er Jahren 
als wichtiges Zentrum für Kultur, Erholung 
und Politik errichtet.

Построен в 20-е годы как важный 
культурный, досуговый и политический 
центр.

1958. Monument en memòria de l’escriptor 
blanenc Joaquim Ruyra.

1958. Monumento en memoria del escritor 
de Blanes Joaquim Ruyra.

1958. Monument dedicated to Blanes writer 
Joaquim Ruyra.

1958. Monument érigé en mémoire de 
l’écrivain de Blanes Joaquim Ruyra.

1958. Herineringsmonument voor de 
schrijver van Blanes, Joaquim Ruyra.

1958. Denkmal zur Erinnerung an den 
Schriftsteller Joaquim Ruyra aus Blanes.

1958 г. Монумент в честь писателя 
Жоакима Руйры, уроженца Бланеса

1994 (Fuses-Viader). Cada tarda, de dilluns a 
divendres, hi té lloc la subhasta del peix.

1994 (Fuses-Viader). La subasta del pescado 
se celebra cada tarde de lunes a viernes.

By Fuses-Viader (1994). The daily fish auction 
takes place here every afternoon from 
Monday to Friday.

1994 (Fuses-Viader). Criée aux poissons, 
chaque après-midi, de lundi à vendredi.

1994 (Fuses-Viader). Elke avond, van 
maandag tot vrijdag, vindt hier een visafslag 
plaats.

1994 (Fuses-Viader). Von Montag bis
Freitag findet hier jeden Abend die 
Fischerversteigerung statt.

1994 г. (Фусес-Виадер). С понедельника по 
пятницу во второй половине дня здесь 
проходят рыбные аукционы.

B

1,5 km

Casa del Poble

10

El Frare

11

Pg. de la Mestrança

12

Nova llotja del peixPodem veure la Casa Saladrigas (1926) i la
font de la Mare de Déu del Carme (1943).

Podemos ver la Casa Saladrigas (1926) y la 
fuente de la Mare de Déu del Carme (1943).

We can see  Casa Saladrigas (1926) and the 
fountain of Mare de Déu del Carme (1943).

On peut y apprécier la Casa Saladrigas (1926) et 
la fontaine de la Sainte Vierge du Carme (1943).

U kunt “Casa Saladrigas” zien (1926) en de 
fontein van de Maagd Carmen (1943).

Hier sind das Haus Saladrigas (1926) und der 
Brunnen Mare de Déu del Carme (1943) zu 
sehen.

Здесь можно увидеть дом Саладригас (1926 
г.) и фонтан Маре-де-Деу-дель-Карме (1943 г.)

Portal de la Verge Maria, antiga entrada de la 
Blanes emmurallada.

Portal de la Virgen María, antigua entrada de la 
Blanes amurallada.

Gate of the Virgin Mary, ancient entrance to the 
walled town of Blanes.

Porche de la Vierge Marie, ancienne entrée de la 
muraille de Blanes.

De poort met de Maagd Maria was de ingang van 
het ommuurde Blanes.

Marientor, ehemaliges Eingangstor an der 
Stadtmauer von Blanes.

Портал Богородицы, в старину служивший 
входом в обнесенный стеной Бланес.

8

Pl. de la Verge Maria1926. Representativa de les construccions de 
l’arquitecte Francesc Folguera. 

1926. Representativa de las construcciones del 
arquitecto Francesc Folguera. 

1926. Typical building by the architect Francesc 
Folguera.

1926. Très représentative des constructions de 
l’architecte Francesc Folguera.

1926. Typerend voor de gebouwen van de architect 
Francesc Folguera.

Von 1926. Typisches Gebäude des Architekten 
Francesc Folguera. 

1926 г. Яркий пример творчества архитектора 
Франсеска Фольгеры.

7

Casa Orench

1

Venda diària de productes de l’horta de 
Blanes i les rodalies.

Venta diaria de productos de la huerta de 
Blanes y su entorno.

Daily sale of garden produce from Blanes 
and the surrounding area.

Vente de produits des potagers
de Blanes et des alentours.

Dagelijkse verkoop van fruit en groenten uit 
Blanes en omgeving.

Obst-und Gemüsemarkt - täglich frische 
Produkte aus Blanes und der Umgebung.  

Продажа продукции садоводческих 
хозяйств Бланеса и его окрестностей.

D’estil modernista, edificada per indians 
(emigrants enriquits a Amèrica) l’any 1908.

De estilo modernista, edificada por indianos 
(emigrantes enriquecidos en América) en 1908.

Modernist Building built by ‘Indianos’ (wealthy 
returned immigrants) in 1908.

Maison de style moderniste construite par des 
Indianos (émigrés ayant fait fortune en 
Amérique) en 1908.

Gebouwd door “indianos” (rijke teruggekeerde 
emigranten) in 1908 in art nouveau-stijl.

Jugendstilgebäude eines Indianos (eines 
reichen Heimkehrers aus Übersee), aus dem 
Jahr 1908.

Построен в 1908 г. в стиле модерн, по заказу 
«индианос» (эмигрантов, разбогатевших в 
Америке).

Seu del govern municipal de finals del
s. XVI. Reformada per Martí Sureda el 1866.

Sede del gobierno municipal de finales del s. 
XVI. Reformada por Martí Sureda en 1866.  

Seat of municipal government in the late c. 
XVI. Reformed by Martí Sureda in 1866.

Siège du gouvernement municipal de la fin
du XVIème siècle. Restauré par Martí Sureda 
en 1866.

Gebouw van de late 16e eeuw, gerenoveerd 
door Martí Sureda in 1866.

Sitz der Kommunalverwaltung im späten 16. 
Jahrhundert. 1866 von Marti Sureda 
restauriert.

Городская мэрия находится в этом здании с 
конца XVI в. В 1866 г. оно было 
отреставрировано Марти Суредой.

Casas señoriales

Manor houses

Manoirs seigneuriaux

Herenhuizen

Herrschaftliche Häuser

Особняки

Casa Ruyra
(C. Ample, 10)

Casa Oms
(C. Ample, 7)

Casa Miralbell
(C. Ample, 9)

Casa Balliu
(C. Ample, 11)

A

1 km

Mercat diari de
verdura i fruita
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Casa Tordera

3

Casa de la Vila
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Cases senyorials Església parroquial
i antic palau dels
vescomtes de
Cabrera
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Església del gòtic del s. XIV. Del palau del s. XV 
es conserven els murs exteriors.

Iglesia del gótico del s. XIV. Del palacio del s. 
XV se conservan los muros exteriores.

14th-c. Gothic church. The outer walls of the 
15th-c. palace have been conserved

Église gothique du XIVe siècle. Les murs 
extérieurs du Palais du XVeème siècle ont été 
conservés.

Gotische kerk van de 14de eeuw. Van het paleis 
van de 15de eeuw zijn enkel de buitenmuren 
bewaard.

Gotische Kirche aus dem 14. Jahrhundert. Vom 
Palast aus dem 15. Jahrhundert sind die 
äußeren Mauern erhalten.

Готическая церковь XIV в. От дворца XV в. 
сохранились только наружные стены.

Font Gòtica
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Construïda al s. XV a instàncies de la vescom-
tessa de Cabrera i del gremi de paraires.

Construida en el s. XV a instancias de la vizcon-
desa de Cabrera y del gremio de cardadores.

Built on the orders of the Viscountess of 
Cabrera and the Wool Carders’ Guild.

Construite au XVe siècle sur demande de la 
vicomtesse de Cabrera et de la corporation des 
cardeurs.

Gebouwd in de 15de eeuw door de gravin van 
Cabrera en het gilde van de wolkammers.

Im 15. Jahrhundert auf Betreiben der 
Vicomtesse von Cabrera und der Zunft der 
Wollkämmer errichtet.

Возведен в XV в. по заказу виконтессы 
Кабрера и гильдии производителей шерсти
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Pinya de Rosa
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Cala TreumalEstació botànica iniciada l’any 1945. En 
l’actualitat aplega 7.000 espècies diferents.

Estación botánica iniciada el año 1945. En la 
actualidad reúne 7.000 especies diferentes.

Botanical Research gardens inaugurated in 
1945 and currently boasting 7,000 different 
species. 

Station botanique ouverte depuis 1945. 
Actuellement, elle compte 7 000 espèces 
différentes.

Botanische tuin van 1945. U kunt er 7.000 
verschillende plantensoorten bekijken.

Botanische Station, die seit 1945 betrieben 
wird. Der aktuelle Bestand umfasst über 7.000 
Pflanzenarten.

Ботанический сад, основанный в 1945 г., где 
в настоящее время представлены 7000 
видов растений.

Darrera cala de Blanes. Destaca pel seu 
atractiu paisatgístic. Disposa de serveis de 
temporada.

Última cala de Blanes. Destaca por su atractivo 
paisaje. Dispone de servicios de temporada.

Last cove in Blanes, set in a wonderful beauty 
spot and with public services available 
throughout the summer.

Cette dernière crique de Blanes se distingue 
par son paysage insolite et dispose d’une zone 
de services en période estivale.

De laatste strandinham van Blanes, bekend om 
het mooie landschap. In de zomer is er een 
bar-restaurant.

Letzte Bucht von Blanes. Besticht insbesonde-
re durch die Schönheit der Landschaft. 
Während der Hauptsaison mit Stranddienst.

Последняя бухта Бланеса, с живописными 
пейзажами. Сезонное обслуживание.
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Marimurtra Un dels jardins botànics més notables d’Europa. Hi 
descobrireu més de 3.000 espècies exòtiques.

Uno de los jardines botánicos más notables de 
Europa. En su interior descubriréis más de 3.000 
especies exóticas.

One of the most highly-prized botanical gardens in 
Europe with more than 3,000 exotic species.

Ce jardin botanique, l’un des plus appréciés d’Europe, 
vous permettra de découvrir plus de 3.000 espèces 
exotiques.

Een van de meest bekende botanische tuinen van 
Europa. U vindt er meer dan 3.000 exotische 
plantensoorten.

Einer der bemerkenswertesten botanischen Gärten 
Europas mit mehr als 3.000 exotischen Arten.

Один из важнейших ботанических садов Европы, 
где можно увидеть более 3000 видов 
экзотических растений.
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Cala de Sant
Francesc

Paratge natural d’aigües cristal·lines envoltat de 
rocs i pins. Disposa de serveis de temporada. 

Paraje natural de aguas cristalinas rodeado de 
rocas y pinos. Dispone de servicios de temporada. 

Picturesque area of crystal-clear water surrounded 
by rocks and pine trees with public services 
available throughout the summer.

Espace naturel aux eaux cristallines entouré de 
rochers et de pins. Dispose d’une zone de services 
en période estivale.

Mooie natuur met kristalhelder water, omringd 
door rotsen en pijnbomen. In de zomer vindt u er 
een bar-restaurant.

Naturlandschaft mit kristallklarem Wasser, 
umgeben von Felsen und Pinien. Im Sommer mit 
Stranddienst.

Бухта с кристально чистой водой в окружении 
скал и сосен. Сезонное обслуживание.
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Documentada des del s. XVII. S’hi troben imatges 
de sant Elm, sant Antoni Abat i sant Antoni de 
Pàdua.

Documentada desde el s. XVII. Alberga imágenes 
de san Telmo, san Antonio Abad y san Antonio de 
Padua.

Dating back to at least the 17th century, it houses 
statues of Saint Elmo, Saint Anthony the Abbot 
and Saint Anthony of Padua.

Datée depuis le XVIIe siècle, on y trouve des 
images de saint Elme, de saint Antoine le Grand et 
de saint Antoine de Padoue.

Bestaat al sinds de 17de eeuw. Er zijn beelden van 
de heiligen Elmo en Antonio Abad en van Padua.

Dokumentiert seit dem 17. Jahrhundert. Hier 
befinden sich Heiligenbildnisse von S. Telmo sowie 
von S. Antonio Abad und S. Antonio von Padua.

Первые документальные свидетельства об этой 
часовне относятся к XVII в. Здесь находятся 
статуи св. Эльма, св. Антония Великого и св. 
Антония Падуанского.

E

1,5 km

Capella de Ntra. Sra.
de l’Esperança
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Marca l’inici de la Costa Brava. Des del seu cim 
s’observa tota la façana marítima.
 
Marca el inicio de la Costa Brava. Desde su 
cima se observa toda la fachada marítima.

Marks the start of the Costa Brava. From the 
top of Sa Palomera you can see the entire 
Blanes seafront.

Marque le début de la Costa Brava. Du haut de 
Sa Palomera, on peut contempler toute la 
zone côtière. 

Deze rotsen geven het begin aan van de Costa 
Brava. Vanop de Palomera heeft u uitzicht 
over heel de zeekust.

Beginn der Costa Brava vom Gipfel des 
Felsens Sa Palomera ist die ganze Meerseite 
der Stadt zu sehen.

Здесь начинается Коста-Брава. Отсюда 
хорошо просматривается все побережье.

C

2,9 km

Sa Palomera
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Barri de s’Auguer Barri tradicional de pescadors i mariners. Hi 
trobem una gran oferta gastronòmica.

Barrio tradicional de pescadores y marineros. 
Encontramos una gran oferta gastronómica.

Traditional neighbourhood of fishermen and 
sailors. A great area for eating out!

Vieux quartier de pêcheurs et de marins. On y 
trouve une grande offre gastronomique.

Een traditionele buurt van vissers en zeelui. 
Hier vindt u een groot aanbod aan 
gastronomie.

Traditionelles Fischer- und Seemannsviertel 
mit vielfältiger Gastronomie.

Традиционный район рыбаков и моряков, с 
разнообразными гастрономическими 
предложениями.
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La Tordera Desembocadura de 14,5 ha. La zona humida 
costanera més important d’aquesta àrea. El riu 
forma una llacuna.

Desembocadura de 14,5 ha. El humedal costero 
más importante de la zona. El río forma una 
laguna.

14.5 ha estuary. The most important coastal 
wetlands in the area. The river forms a lagoon.

Cette embouchure de 14,5 Ha est la plus 
grande zone humide de la région. Le fleuve y 
forme une lagune.

Een vochtig kustnatuurgebied van 14,5 ha, het 
belangrijkste van de streek. De rivier vormt een 
lagune.

Flussmündungsgebiet mit 14,5 Ha. Wichtigstes 
Küstenfeuchtgebiet der Region. Hier bildet der 
Fluss eine Lagune.

Устье реки площадью 14,5 га. Самая важная 
прибрежная заболоченная зона этого 
региона. Здесь река образует лагуну.
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Fira de Rodaires Durant els mesos d’estiu se situa al passeig 
marítim de s'Abanell.
Venta de artesanía y artículos de regalo.

Durante los meses de verano se sitúa en el paseo 
marítimo de s’Abanell.

Craft and gift stalls, situated throughout the 
summer on the s’Abanell seafront promenade.

Marché de produits artisanaux. En été, il s’étend 
sur la promenade maritime de s’Abanell.

Markt met ambachtelijke producten en 
geschenken. In de zomer is deze gesitueerd aan 
de boulevard van s’Abanell.

Verkauf von handwerklichen Produkten und 
Geschenkartikeln. In den Sommermonaten findet 
die Messe an der Meerespromenade von 
s’Abanell statt.

Ярмарка изделий народных промыслов и 
подарков. Летом расположена на приморском 
бульваре с´Абанель.
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Conjunt format per la capella del s. XII d’estil 
romànic i la casa i torre de defensa del s. XVI.

Conjunto formado por la capilla del s. XII de 
estilo románico y la casa y torre de defensa del 
s. XVI.

Site composed of a 12th-c. Romanesque chapel 
and a 16th-c.  house and defence tower.

Ensemble formé par la chapelle romane du XIIe 
siècle, la maison et la tour de défense du XVIe.

Architectonisch geheel gevorm door de 
romaanse kapel van de 12de eeuw, het huis en 
de verdedigingstoren van de 16de eeuw. 

Gebäudekomplex, bestehend aus einer 
romanischen Kapelle aus dem 12. Jahrhundert 
sowie Haus und Festungsturm aus dem 16. 
Jahrhundert.

Архитектурный комплекс, состоящий из 
часовни XII в. в романском стиле, а также 
дома и оборонной башни XVI в.

Ermita de
Santa Bàrbara

D

3,5 km

Conjunt arquitectònic dels segles XI i 
XV.

Conjunto arquitectónico de los siglos 
XI y XV.

Architectural complex built between 
the 11th and 15th century.

Ensemble architectonique des XIe et 
XVe siècles.

Een architectonisch geheel van de 
11de en 15de eeuw.

Architektonischer Komplex aus dem 
11. und 15. Jahrhundert.

Памятник архитектуры XI и XV 
веков.

Ermita i castell
de Sant Joan
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IDIOMES
IDIOMAS
LANGUAGES
LANGUES
TALEN
SPRACHE
ЯЗЫК

Català

Español

English

Français

Nederlands

Deutsch

Русский


